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                           AMC

Mijnheer de Minister,

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht heeft in de vergadering van haar verenigde afdelingen van 31 januari 2002 een klacht onderzocht wegens het feit dat op postzegels, uitgegeven in een speciale reeks, de randvermeldingen enkel in het Nederlands en in het Frans zijn gesteld, en niet in het Duits. En omwille van het feit dat op de gewone postzegels  “België” enkel in het Nederlands en in het Frans wordt vermeld. 

*

*   *

Conform artikel 36, § 1, van de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van sommige overheidsbedrijven, zijn autonome openbare bedrijven alsmede hun dochterondernemingen die zij betrekken bij de uitvoering van hun taken van openbare dienst en waarin het belang van de overheid in het kapitaal meer dan 50% bedraagt, onderworpen aan de bij KB van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT).

Een postzegel is een bericht of mededeling uitgaande van De Post, een centrale dienst in de zin van SWT.

Overeenkomstig artikel 40, 2de lid van de SWT, stellen de centrale diensten de berichten en mededelingen die zij rechtstreeks aan het publiek richten, in het Nederlands en in het Frans.

*

*   *

De VCT stelt vast dat de officiële mededeling op de postzegels zowel in het  Nederlands als het Frans voorkomen m.n. “België-Belgique”. Zij stelt eveneens vast dat de mededelingen op de postzegels in de speciale reeks, in het Nederlands en in het Frans zijn gesteld. Deze postzegels zijn bijgevolg conform de taalwetgeving gesteld.

De VCT acht dan ook de klacht ontvankelijk doch ongegrond.

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager.

Met de meeste hoogachting,









De Voorzitter,







   A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS
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